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B cratee paccmarpusaercs MeTadopa aepea U cdephl ee MeTaGopHIECKHX TIEPEHOCOB Ha Mare-
puarte aHrIMHCKOro Asbika. leHTpansHbM Te3ncoM AaHHOH paGoThI MOKHO CUHMTATH AHTPONOUCHTPHYE-
CKHH XapakTep Meradopsl JepeBa, T.K. OHA XapaKTepHa /uld MHOTHX cdep YeIOBCYECKOH XKH3HEe(eATE b
HOCTH.

KnroueBnle cioBa: KOrHHTHBHAs NUHTBHUCTHKA, MeTadopa, MeTadopa aepesa, Meradopudeckuil
IepeHoc, Meragopuueckas MOJENh, aHTPONOLESHTPHU3M. . '

3a0BITh CBOMX IIPEIKOB — 3TC YTOJATEH KAKITY
0e3 ucTouHHUKa, NepeBo Oe3 KopHeil.
Kuralickas mociosuna

KoruuTuBHBI NMOAX0 K A3BIKY OTIIMYACTCH aHTPOIIONEHTPHYHOCTHIO, TAK Kak
Ipeano/iaraeT pacCMOTPEHNE MOOOT0 A3BIKOBOTO 3HAKA C TOUKH 3PEHHA BCETO HAKOII-
JEHHOTO YelIOBEKOM 00heMa 3HaHHH 00 00beKTaX WM SBIICHILIX, 11 0003HAYEHHI KO-
TOPBIX OH UCIIONIB3YETCA. J{eHCTBUTENBHO, MHP COCTOMT U3 OOBEKTOB M JKHUBBIX CYHIECTB,
KOTOpBIE 0071a1aI0T ONpeAeNICHHBIMU IIPU3HAKaMK H Ka9eCTBAMH.

O6paspl, KOTOPEIE MBI BUIUM WM KOTOPBIE IPAIOMHHAEM, B3aHMOIEHCTBYIOT
¢ Hamel cucremoit meradop. Meradopa npencTaBiieT cobOH OWMH U3 BaOXHEHIINX
JOCTYTIOB K KOHIIENTYaTbHOM KapTHHE MUpA, TaK KaK IIOMCK aHAJIOTHH, JIeXalllei B Oc-
HOBE MeTa(opsbl, ABIAETCS TIIABHEIM METOIOM OOBIICHHOIO CO3HAHMS.

Tax Ha3pIBacMbIH aHTPONOIEHTPIIECKHI MEXaHU3M CO3JaHUsA HAUBHOH KapTHHEI
MHpa YyCTaHABIMBACT aHAJIOIHMIO MEXMY (PU3NIECKH BOCTIIPUHMMAEMON NEHCTBUTETE-
HOCTBIO ¥ HEBUIMMBIM MHPOM aOCTPaKTHBIX ITOHATHH, 110 KOTOPOH SBICHHUS IIPUPOIIEI
WM aOCTPaKUMHU MBICTATCS KaK JIMIA W JKUBBIE CYIIECTBa, 00IagatoIie aHTporo-
MOP(HBIMHA CBOHCTBaMH. B 0CHOBE MeTahOpEI TAXKe TEKHT H aHTPOIIOMETPUICCKHI
IPUHIMII, COIJTACHO KOTOPOMY «UEJIOBEK — Mepa BCEeX BelICi», YTO IIPOSBIACTCA
B CO3JJaHHH DTAJIOHOB M CTEPEOTHIIOB BOCIIPUATHSA WU NPEACTaBICHUS JACHCTBUTEH-
HoctH [17].

KyneT «CBAIIEHHBIX» JepeBbeB BCTPEYAETCs NPAKTUUECKH Y BCEX HAPOIOB MHpa
¥ BOCXOWMT CBOMMH TPaJULIMsAMH B Janexoe nponutoe. Muposoe nepeBo (Kocmrrueckoe
IEPEBO) — OCh MHpA. Y CIIaBSH OHO CTOWT Ha OKparHe BcenmeHHOH, ero BepiuHa yum-
paercs B HeDeca, a KOPHM JOCTHIraloT npeucrnonHed. [lo 3TtoMy mepeBy ciryckarTcs
¥ TIOJHHMAIOTCs OOTH, [0 HEMY MOXKHO [IPOHHMKHYTh B APyrHe MUPHL Y JAPEBHHX CKaH-
JMHABOB TaKMM JepeBoM ObL acers Wrrapacuis. KopHsaMu 1 XpoHOH OH 00HHMAT Bech
MHD, HA HEM JIepxarcsa HeOo, obmaxa M 38e3/pl. Y HETO TPU KOPHA: OAWH NPOCTEepCst
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Ha Hebo, Ipyroil — B CPEIHUHA MHUp, a TPETHIA — B IPEUCIONHIOK, 0] KOKIBIM U3 KOp-
Hel ObeT IynecHbI neTo9HIK. B Midax mamaines B neHtpe Beenennoit pacrer nepeso
«amBarrxa» (MU0 CBAINEHHAS CMOKOBHHIIA «IIHIMIAT)). ITo nmpemaHMio ApeBHHUX KH-
TalLeB, JajJeKo Ha BOCTOKe, B JloimHE cBeTa, U3 Oypiimiero Mopsi B3bIMalach BBEPX
KOJIOCCalIbHas!, HeoxBaTHasd meikoBuua [13]. TaxuMm oOpa3oM, JepeBO CTAIO OTHHM
U3 NIEPBBIX BapPHAHTOB CTPYKTYPUPOBAHMS [IPOCTPAHCTBA B CO3HAHWH 9E/IOBEKA, Ipe.-
craBiss co00M IMHEHHYIO0 MOJENb, KOTOpast BIOCTEACTBIH CTalla MIMETh TP H3MEPCHUAL.

Herbss He orMeTHTh, uT0 B Bubnuu (KHura BeITHsa) 1ByMS BaXXHBIMHM ¥ 3HAYH-
MBIMH pacTeHHAMH ObUH apeBo IlozHanMs u apeBo XKM3HH, BKYCHB IUIOABI KOTOPBIX
gesnoBek ctan Ob1 boroM, obpers mynpocts 1 3HaBuA (apeso Hozmanns) u Geccmep-
THe (apeBo XKu3Hu) u T.1.

3HaTMMOCTB JIepeBa JUIA XKHM3HM 9ETOBEKa He MOTJIa He OTpa3uThes B s3bIke. Io-
BCEMECTHOE pAacIpOCTPaHEHHE, 0CA3aeMOCTh, YTHIIHTAPHOCTh — JTH CBOMCTBA M Xa-
PaKTEepHCTHKH JAeNarT AepeBo ucrouHukoM If life is a tree, let us smell the flower and
dig at the roots [Mumford] u mumensro The trees lie tangled in each others arms [Bly]
co3aHus Metadop.

CornacHO cioBapHOH JeHHUITNH, JEKCEMA «IEpeBO» 00NaNaeT BaXKHBIMH Xapak-
TEPUCTHKAMH, IIOMOTAIOIMMH BBIABHTH OCHOBY MeTaOpHHUecKux IepeHocoB. Tree
(JICB,) — a very tall plant that has deep roots, a thick stem made of wood, and many
branches {15]. Jlepero umeer riryGokHe KOpHH, MOIIHEBIA CTBOMI H MHOXECTBO BETBEH,
9TO I03BOJIAET YENOBEKY C JIETKOCTHIO IPUMEHATH MeTadopy JepeBa; B Caydasx, rie
HeoOX0MMO, TTOKa3aTh HEPapXHI0 CONMOTINHEHHMS, CTPYKTYPUPOBAHKIE TI0 BEPTHKAIE-
HOMY, PEKe 110 TOPU3OHTAITEHOMY NIPHHIIAITY.

Xopomio u3BecTHa MeTadopuieckas MOJENb TeHEATOIHIECKOTO AepeBa (genealo-
gical tree), mmu cemeiinoro nepesa (family tree), KOTOpoe HAITIANHO IIOMOTAET MpPE/CTA-
BUTH CTEIICHH POJCTBa, TPOCIIEUTH UCTOPHIO U PA3BUTHE ITOKOJICHMIA:

After so long a lapse of years, the old trunk of the family tree, with so much vener-
able moss upon it, [has] borne, as its topmost bough, an idler of myself {Hawthorn].

Meragoprdeckoe IIepeoCMBICTIEHHE KOHIEITA 0epeso YACTO OTPAKAET AHATIOTHIO
MEXTY JIEPEBOM M aHaTOMWMeEH desioBeka — CTpOeHUe KPOBEHOCHON CHCTEMBI YETIOBEKA
M XKHBOTHBIX, I7Ie BeHsl (veins), aprepu (arteries), HEpBHI (nerves), aKCOHEI (axons) ya-
CTO H43bIBAlOTCs cTBONIaMHM (trunk), Beramu (branches), orpoctkamu (offshoots).

B sxoHOMMKe Taxke CymIECTBYIOT MeTadopHl JepeBa: tree diagram (apeBoBUIHAS
cxema), tree of objectives (mepeBo merneil), organization tree (IpeBOBHIHAA CTPYKTYpa
OpraHu3aumM), outcome tree (iepeBO pacxomoB), relevance tree (ZepeBO OTHOCHTETH-
HOM BOXHOCTH IieNield U 3aJad), resource tree (IepeBO PECYpPCoB) U T.IL.

Ectep [laiicoH, n3aaTens MHPOPMALIMOHHBIX O0/LIeTeHeH, TaK 0XapaKTepU30Basla
CHTYallMI0 Ha KOMIBIOTEDHOM PBIHKE, YNOXOO/ii KOMIIBIOTCPHBIC (HPMBI-MHTaHThI
JIEPEBBSIM; _

What you see are these few tall-standing trees and a huge amount of smaller growth
on the ground, but not a lot in the middle level. So the forest floor continues to be very

fecund. The second level gets sort of shaded out by the leafy canopy on top [The New
York Times].
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Mertadopa anemupyer K 3MOLMSIM 9€JI0BEKa, TIBITASCh BHIIEIHTH M3 BCero HHOp-
MalMOHHOIO ITOTOKA TO, HA 9€M CTOUT OCTAHOBHTBH CBOE BHHMAHUE, Ienasi JOCTYIIHbI-
MH IS TIOHUMAHKS CIIOXKHEBIE a0CTPAaKTHBIE M HaydHBIC MOHATUA. Tak, B CIEIYIOILEM
TpHMepe aHAIOTHSA IPOBOAUTCSA MEXIY IEPEBOM U acTpOJIOrHel, 9T0 NPUOIKAET ITY
CIOXHYIO HayKy K JeJIOBEKY:

Astrology is a disease, not a science... It is a tree under the shadow of which all sorts
of superstitions thrive [Moses].

B Bubmmn — kuure Metadop — 9eaoBeK HEOTHOKPATHO YIOAOOIAETCs NEPEBY
(Matthew 7:20, Luke 6:43), npusocsmemy m1oabi (pe3yIbTaTsl), ¥ HMEHHO IO HHM
6yIyT CYyIHUTh O HEM:

A good tree cannot bear bad fruit, or a poor tree good fruit. And when a tree does not
yield good fruit it is cut down and burnt. That is why we say you’ll recognize them by

their fruit (Matthew 7:17—20).

OnuceiBasg npoiece TBOPYECTBA HEKOETO IUIOAOBUTOIO, HO HE 0YEHb TAIAHTIH-
BOTO Mo3Ta, Campioais JxoHcoH npuberaer k Oubneiickoil meragope nepesa: He is
a tree that cannot produce good fruit, he only bears crabs [small, sour fruit]. Pe3kyio
KpHTHKY, 3aByanupoBaHHyo Metadopoii, C. /DKOHCOH CMArYaeT yHOMHHAHMEM KO-
JYecTBA HAITMCAHHBIX TIPOU3BEICHIN:

A tree that produces a great many crabs is better than a tree which produces only a few
[Short sayings in Great Men].

Ha npumepe meTadopsl IepeBa IPOTHBONIOCTaBICHBI )KEHCKOE W MYXKCKOE Hada-
0. XapakTepHble KauecTBa [JId MYKYMHBI — CHJIa, MYXECTBEHHOCTb, HaI€XKHOCTh —
ABIAIOTCA TPHU3HAKAMHE, JISKAUIAMA B OCHOBE YIOMOOIECHHA MYXIMHBI HMEHHO IyOy
U3 BCEX TIOPOX AEPEBLEB, a CTPOMHOCTH, KPacOTa, HEBUHHOCTD KEHIIUHBI — B OCHOBE
ynonobneHuzo Gepese:
Olpides: and then she said: «You are my darling oak-treey.
Topman: And he called her his birch-tree: «My trembling silver birch-tree!» [Girar-
doux].

[Mpouecc GopmupoBaHns KaKoro-1m100 TedeHns B 0OIECTBE TAKKE HAIOMUHAET
TpoLEece pocTa JAepeBa:

The Republican Party watered this tree of racism; it’s now grown to maturity and it’s
dropped this fellow David Duke from its branches [Kerry|.

Penurun taxxe npeacrasiaensl Metadopoii nepesa: As for the tree of Christian-
ity, in a foreign country its leaves may grow thick and the buds may be rich, while in
Japan the leaves wither and no bud appears [Endo].

Mertadopa nepeBa HOCHT IPOTYKTHBHEIN XapaKTep, MeTaopu3Hpys BCE CTaUH
KM3HHU YeJIOBEKa: 3a4aTHe, B3pOCIEHHUE, TI0JIOBYIO, 3pENOCTh, CTapeHne, cMepTh. Kak
NIEpPEBO TIOSBISIETCS U3 CEMSH, TaK M YEIOBEK 3aPOXKIACTCH U3 CEMEHHU:

You make love with someone, and this tiny seed grows into a little person... [Steel].

«Co3narenbHasg» MOIOIOCTb YEI0BEKA, TI0I0BAs 3PETOCTh aCCOLUUPYIOTCS C «Tyd-
MM CTaJUsIMH pa3BUTHA AepeBa: Instinct told him she was ripe and might be willing
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[Cole}]; yBsnanue, coOpoc micTBH — ¢ 601e3HIMI, CMEPTHIO YestoBexa: My way of life /
has fall’n into sere, the yellow leaf [Shakespeare]. JKusHe 4enoBeka ¥ KUSHEHHBIH KT
nepeBa MeTahOpUIECKH TOKISCTBEHHEL

MeragopH3alid TakKe IOABEPraloTCs 9aCTH YENOBEYECKOro TeNa, IIPOUCKOIUT
MIEPEHOC IIPU3HAKOB U XapaKTEPUCTHK JaCTEH pacTeHUA Ha JacTH Tella Y4ejIOBeKa:

— TEJIO YeJIOBEKa, 3aHMMAlOIIee BEPTHKAIBHOE IPOCTPAHCTBEHHOE PACIIONOXKE-
HHUE, ynoao0aseTcs CTBOIY, CaMO# BBLIAIOIIEHCS YacTH AepeBa, TAkKe 3aHuMaronIei
BEPTUKAIBHOE IIOJOXKEHHE, CIIOCOOHOE C POCTOM YBEIHYHBATHCA U C TEYCHHEM Bpe-
MEHH KpelHYTh!

No money can compensate for being a limbless trunk, but at least a generous com-
pensation can give a glimmer of a normal life {Healey];

— roJIoBa 4esIoBeKa yrmogobisercs oy aepesa, tuMony (1), rpyme (2):

1) If you had any brains in that lemon... [BNC];
2) The “poir’, or, in English pear, is an obvious subliminal reference to the distinc-
tive shape of the detective’s bald head [BNC];

— JHLIO JKEHIUHBI yHoao0seTcs A0IoKy:

Incensed, Debbie advanced threateningly towards the apple-faced woman [Cox];

— KOPHH BOJIOC, 3y0a, KOPeHb A3bIKa, HOCA, HOI'TA YIOJOO:At0TCA KOPHAM / KOp-
HIO JepeBa:

Her make-up was smeared and her roots were coming through [Cole].

O6paTmmcs k cioBapHOM nedurmimy kopHs: (JICB,) the part of a plant that grows
under the ground, through which the plant gets water and food; (JICB,) the part of
a hair, tooth, or nail that is under your skin [12].

INepenoc 6azupyercs Ha TOM aHANOIMH, 4TO, C OJHOM CTOPOHBI, KOPEHb HAXOIUT-
cAl TIOM 3eMIei, THTAETCS BITATOMH, 4 C Hel ¥ MUHEPAILHEIMHA BEIECCTBAMA, a C APYIOi,
CrIocOOEH BIIMATH Ha BEPTHKATBHEIN POCT JiepeBa.

Meradopusaluu NoABEPraroTCs HE TOIBKO KOHKPETHBIC YACTH Teld YeloBeKa,
Ho 1 ero xapakrep: All the girls liked Barry because he was a harel man, with a rep of
a nutter [Cole]; cdepa gyscTs 1 smormit: (1) ... the quantum Hall effect is an offshoot
that derives from curiosity about effect of a strong magnetic field applied perpendicu-
lar to the plane of the two-dimensional system [BNC]. (2) «That’s better», he said ap-
provingly. «Can’t get along with weeping willows» [McGowan]. IlpumedarensHo,
9TO JaHHBIH MeTadOpPHIECKUH IEPEHOC C TO3UIMY THHTBOAKCHOIOTUH MOKET UMETh
HPOTHBOIIONOAKHBIE OLCHOTHBIE HATEpUpPELauu. C OJHOA CTOPOHBI, IUTAYyIas JKEH-
HMHA BBI3BIBAET €CTECTBEHHOE COYYBCTBHE, COCTPAJAHUE, M TEM CaMbIM B JTAHHOH Me-
Tadope peau3yercs IONOXKUTeIbHas KOHHOTALVS; C IPYTIOil CTOPOHBI, PeaM3yroTcs
TaKKe ¥ OTPHIATEIbHbIE KOHHOTAIHH, THIIA PYCCKOTO «PEBa-KOPOBay, «ILTakcay. Bee,
OZIHAaKO, 3aBHCHT OT HPHIUHEL, IO KOTOPOH IUIa9eT )KEHIIIUHA.

Ounemon ckazan: Grief is a tree that has tears for its fruit [Philemon], tem ca-
MBIM YHOZOOUB rope, abCTpakTHOE OHSATHE, CIOKHON, HO HAarIAIHOM CTPYKTypE Je-
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peBa. BHEIIHMM HpOSABIEHMEM TOpA 3a49acTyI0 CIIYXAaT ClIEe3bl, KOTOPHIE OH CPaBHHII
¢ IUIOJaMH AepeBa.

Meradopa nepeBa Taxke penpe3eHTHpYeT U ApyrHe abCTpaKTHBIE KOHUCTITH, Ha-
IpuMep KOHLENTHI «apyx«6a»: Friendship is a flowering tree [Coleridge]; «cBoGoma»:
The tree of liberty must be refreshed from time to time with the blood of patriots and
tyrants [Jefferson] u npyrue.

Taxum obpasom, MeTadopa fepeBa IMOKa3pBAET, YTO OOIBIIHHCTBO MeTadopude-
CKHX 3HaYEHMH OTHOCHTCA K HOMHMHAITHH OOBEKTOB U ABIEHUI aHTpornochepsl, 910 Mom-
TBEPXKAACT LEHTPANbHEN TE3UC KOTHUTHBHON HAYKH O TOM, YTO 9€JIOBEK HAXOIUTCA
B LEHTPE BCETO, YTO 0O03HAYEHO CIIOBOM. ,

Mertadopa nepeBa oXBaTsIBACT MHOTHE CTOPOHBI Pa3BHTHS U CYIECTBOBAHMS de-
TIOBEKa: QHATOMHSA YENIOBEKA, €TO COLMALHRIC CTATyC M COLUATBHEIC HHCTHTYTHI, Xa-
paKTepU3yeT OBEAEHHUE, TyBCTBA U SMOLMOHABHOE cocrosuue. Ha 6ase yrogodnerus
ZIEpeBy NPOUCXOMUT KOHLIETITYATH3aliUs CIOKHBIX, HEAOCTYIIHbIX HEMOCPEACTBEHHOMY
HaOII0ICHATO TIOHATHH.
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ANTROPOLOGICAL CHARACTER
OF METAPHORIC REPRESENTATIONS
(based on a tree metaphor)
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The article considers a tree metaphor and its representations in the English language. The key idea
of the paper is that a tree mctaphor is anthropological in its character and is mapped ontlo many spheres
of human activity.
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